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Kurs:  2 
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Semestr: 3 
Ta’lim shakli: kunduzgi 

Mashg‘ulotlar shakli va semestrga 
ajratilgan soatlar: 

 

Ma’ruza 18 

Semenarlar 10 

Mustaqil ta’lim 30 

Kredit miqdori: 2 

Baholash shakli: test 

Kurs tili: oʻzbek 

 

Kurs maqsadi (KM) 

KM1 
Til korpuslari, ularning imkoniyati va ijtimoiy ahamiyati, asosiy tushunchalari 

haqidagi nazariy ma’lumotlarni berish 
KM2 Til korpuslari ustida ishlash uchun zarur ko‘nikmalarni shakllantirish 

KM3 Ijodiy va texnologik madaniyatni shakllantirish 

 

Kursni o‘zlashtirish uchun zarur boshlang‘ich bilimlar 

1 
Kompyuter savodxonligi, informatika, ingliz tilidan  muayyan darajada bilimga ega 

bo‘lish. 

2 
Formal grammatika nazariyasi, modellashtirish va uning mohiyati, tabiiy tilni qayta 

ishlash haqidagi maʼlumotlarni o‘zlashtirish. 

 

Ta’lim natijalari (TN) 

TN1 

Korpusning lingvistik va taʼlimiy ahamiyati borasida mukammal bilimlarga ega 

boʻladi; korpus lingvistikasining terminologik apparatini bilish va farqlashni 

oʻrganadi. 

TN2 
Chet el milliy korpuslar tipologiyasini, yaratilish texnologiyasini o‘rganish va tahlil 

etish usullari haqida tasavvurga ega boʻladi. 

TN3 
Korpus lingvistikasi obyekti, predmeti, vazifalari, korpus lingvistikasiga doir 

tadqiqotlar yuzasidan chuqur bilimga ega boʻladi. 



TN4 

Korpuslar uchun materiallarini saralash, ularga dastlabki ishlov berish, saralangan 

matnlarga ekstralingvistik ma’lumotlar yozish, soʻz va soʻzshakllariga grammatik 

izoh berish, oʻzbek va ingliz tillari soʻz turkumlarini teglash, korpuslar uchun 

lingvistik baza yaratish yaratish va ulardan foydalana olish ko‘nikmalariga ega 

boʻladi. 

TN5 

Xorijiy tillarni o‘rganish, ilmiy tadqiqotlarni amalga oshirish jarayonida korpus 

materillaridan amaliyotda foydalish, korpus tuzish bo‘yicha egallangan bilimlarini 

amaliyotga to‘g‘ri yo‘naltira olish, fanga oid maxsus topshiriqlarni bajara bilish, 

korpusdan unumli foydalanish tajribasini hosil qilinadi. 

TN6 

O‘zbek tili milliy korpusiga doir tadqiqotlaridan amalda to‘g‘ri foydalanish 

kompetensiyasiga ega bo‘lish, parallel korpuslar asoslarini sharhlay olish, til 

korpuslari turlarini ajratish mezonlarini tushuntira olish malakasini ega boʻladi. 

 

Kurs mazmuni 

Mashg‘ulotlar shakli: ma’ruza (M) 

М1  
Kirish. Korpus lingvistikasi fani obyekti, predmeti, maqsad va 

vazifalari 

М2  Til korpusi turlari va tipologiyasi 

М3  Rus va ingliz korpus lingvistikasi: tarix va bugun. 

М4  Turkiy korpus lingvistikasi tadriji va bugungi holati 

М5  Korpus tuzish: bosqichlar va reprezentativlik 

М6  Annotasiya turlari: lingvistik va ekstralingvistik teglash 

Mashg‘ulotlar shakli: amaliy mashg‘ulot (A) 

А1  
Internetdan korpus saytlarini izlash. Korpus interfeyslari bilan 

tanishish  

А2  Turkiy tillardagi korpuslardan ma’lumot olish 

А3  Ekstralingvistik va lingvistik teg/parametrlar asosidagi qidiruv  

А4  Grammatik shakllar qidiruvi 

А5  Matnni muallif, janr, yaratilish joyi va vaqtiga ko‘ra qidirish 

Mashg‘ulotlar shakli laboratoriya mashg‘ulot (L) 

L1 Rus tili og‘zaki nutq korpusi ustida ishlash 

L2 Parallel korpus ustida ishlash 

L3  Poetik korpus ustida ishlash 

L4 Milliy korpus asosida ilmiy tadqiqot uchun material yig‘ish 

L5 Mualliflik korpusi ustida ishlash  

L6 
Alisher Navoiy mualliflik korpusi uchun Navoiy hikmatlarini 

teglash 

L7 AntConc korpus menejerida maqsadli shaxsiy korpus yaratish 
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